
 

 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Saarang, Fourth Mehl: 

ਗ੅ਬਬੰਦ ਚਰਨਨ ਕਉ ਬਬਲਹਾਰੀ ॥ 
I am a sacrifice to the Feet of the Lord of the Universe. 

ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਨ ਜਾਈ ਤਰਣਾ ਜਬ਩ ਹਬਰ ਹਬਰ ਩ਾਬਰ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I cannot swim across the terrifying world ocean. But chanting the Name of the 
Lord, Har, Har, I am carried across across. ||1||Pause|| 

ਬਹਰਦ੄ ਩ਰਤੀਬਤ ਬਨੀ ਩ਰਭ ਕ੃ਰੀ ਸ੃ਵਾ ਸੁਰਬਤ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
Faith in God came to fill my heart; I serve Him intuitively, and contemplate 
Him. 

ਅਨਬਦਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਬ਩ ਬਹਰਦ੄ ਸਰਬ ਕਲਾ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧॥ 
Night and day, I chant the Lord's Name within my heart; it is all-powerful and 
virtuous. ||1|| 

਩ਰਭੁ ਅਗਮ ਅਗ੅ਚਰੁ ਰਬਵਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ਮਬਨ ਤਬਨ ਅਲਖ ਅ਩ਾਰੀ ॥ 
God is Inaccessible and Unfathomable, All-pervading everywhere, in all minds 
and bodies; He is Infinite and Invisible. 

ਗੁਰ ਬਕਰ਩ਾਲ ਭ਋ ਤਬ ਩ਾਇਆ ਬਹਰਦ੄ ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੀ ॥੨॥ 
When the Guru bebomes merciful, then the Unseen Lord is seen within the 
heart. ||2|| 

ਅੰਤਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਸਰਬ ਧਰਣੀਧਰ ਸਾਕਤ ਕਉ ਦੂਬਰ ਭਇਆ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 
Deep within the inner being is the Name of the Lord, the Support of the entire 
earth, but to the egotistical shaakta, the faithless cynic, He seems far away. 

ਬਤਰਸਨਾ ਜਲਤ ਨ ਕਬਹੂ ਬੂਝਬਹ ਜੂ਌ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੩॥ 
His burning desire is never quenched, and he loses the game of life in the 
gamble. ||3|| 

ਊਠਤ ਬ੄ਠਤ ਹਬਰ ਗੁਨ ਗਾਵਬਹ ਗੁਬਰ ਬਕੰਚਤ ਬਕਰ਩ਾ ਧਾਰੀ ॥ 
Standing up and sitting down, the mortal sings the Glorious Praises of the 
Lord, when the Guru bestows even a tiny bit of His Grace. 



 

 

ਨਾਨਕ ਬਜਨ ਕਉ ਨਦਬਰ ਭਈ ਹ੄ ਬਤਨ ਕੀ ਩੄ਜ ਸਵਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 
O Nanak, those who are blessed by His Glance of Grace - He saves and 
protects their honor. ||4||2|| 

 


